


AZIENDA

 A leadership strengthened by the cooperation  with Domino.

 For more than 50 years Tommaselli brand has meant reliability and safety in the 
design and production of handlebars for OEM and aftermarket. This leadership 
has been achieved through the successful cooperation with Domino S.p.A., combining 
Tommaselli several years’ experience with Domino research & development and 
production capability. The final result is a high quality and winning team 
confi rmed by the company quality system certifi cation UNI EN ISO 9001:2008.

 Una leadership rafforzata dalla collaborazione con Domino.

 Il marchio Tommaselli è da più di mezzo secolo sinonimo di affi dabilità e di 
sicurezza nella progettazione e realizzazione di manubri destinati al primo 
equipaggiamento ed al mercato del ricambio. Questo primato è il frutto della 
collaborazione con la Domino S.p.A., una sintesi vincente in cui sono unite 
l’esperienza pluriennale di Tommaselli con la ricerca progettuale e le capacità 
produttive di Domino.
Il risultato fi nale è un binomio di grande valore che trova ulteriore attestazione 
nella certifi cazione di sistema aziendale a norme UNI EN ISO 9001:2008.
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AZIENDA - COMPANY

 A guarantee of solidity and reliability for the most prestigious motorcycle 
manufactures

Domino S.p.A. is the European leading company in the design and production of 
brake and clutch levers, lever assembly, throttle controls and electric switchs. Its 
products, being the result of the most advanced fi eld research, are suitable for any 
kind of motorcycle, moped, scooter and agricultural machine. The technological 
expertise and know how built up in 50 years of activity, together with the strict 
application of the certifi ed company quality system UNI EN ISO 9001:2008, 
make of Domino S.p.A. a guarantee of solidity and reliability for the most prestigious 
motorcycle manufacturers.

 Una garanzia di serietà e professionalità per le più prestigiose case 
motociclistiche

La Domino S.p.A. è l’azienda leader a livello europeo nella progettazione e 
realizzazione di leve freno e frizione, portaleva, comandi gas e dispositivi elettrici. 
I suoi prodotti, frutto delle più avanzate ricerche sul campo, sono adatti ad ogni 
tipo di moto, ciclomotore, scooter e macchina agricola.
Il patrimonio di conoscenze tecnologiche accumulato in oltre 50 anni di attività, 
unito alla severa applicazione di un sistema di qualità aziendale certifi cato a 
norme UNI EN ISO 9001:2008, fanno della Domino S.p.A. una garanzia di 
serietà e professionalità per le più prestigiose case motociclistiche.
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PALMARES
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NOTE

  Tutti i comandi illustrati nel presente 
catalogo sono adatti per manubrio Ø 
22 mm salvo particolari modelli per i 
quali è specifi cato il diverso diametro. 
Tutti i comandi sono verniciati in nero.
Ci riserviamo la facoltà di sostituire o 
modifi care in qualsiasi momento gli 
articoli ed i materiali riprodotti in questo 
catalogo con prodotti e materiali di pari 
caratteristiche.
Per il buon funzionamento dei comandi 
gas illustrati si consiglia di usare cavi 
con fi lo fl essibile Ø 1,3 a 49 capi.
La lunghezza delle manopole indicate 
nel presente catalogo si riferisce a 
manopole non assemblate sul manubrio.
Le illustrazioni e le descrizioni tecniche 
di questo catalogo sono fornite a titolo 
indicativo, per eventuali chiarimenti 
rivolgersi al nostro Uffi cio Tecnico. I 
colori riportati nelle tabelle potranno 
subire delle variazioni sui prodotti di 
serie.
Alcuni articoli sono coperti da brevetto 
ornamentale e di utilità e pertanto si 
diffi da da eventuali contraffazioni.

Avvertenza: I prodotti di questo 
catalogo devono essere qualifi cati 
dagli acquirenti per l’applicazione cui 
devono essere destinati. Pertanto alcuni 
prodotti potrebbero non essere idonei, 
ma contattando il nostro Uffi cio Tecnico 
potrete conoscere se e quali modifi che 
e test siano necessari per l’applicazione 
desiderata.
Domino S.p.A. e Tommaselli S.r.l. non 
hanno alcuna connessione con i marchi 
di case fabbricanti di moto/scooter/
ciclomotori e/o con i loro distributori 
nominati nel catalogo.

 All controls shown in this catalogue 
are suitable for handlebar Ø 22 mm, 
special models excepted for which the 
different diameter is specifi ed. All controls 
are black painted. We reserve the right 
to replace or modify at any time the items 
and materials specifi ed in this catalogue 
with others having same features. For 
the good working of the shown throttle 
controls it is advisable to use cables with 
fl exible wire Ø 1,3 having 49 strands.

The grip length specifi ed in this catalogue 
refers to grips in non-assembled condition.
The pictures and technical descriptions 
included in this catalogue are provided 
just for information.
For further explanations, please apply to 
our Technical Department.
The colours specifi ed in this catalogue 
could be different from the ones of mass 
production. Some items are patented. 
Therefore we warn you against possible 
patent infringements.

Notice: The items in this catalogue must 
be qualifi ed by the customers according 
to their specifi c application. Some of 
them could not be suitable. Anyway, by 
contacting our Technical Department, you 
could come to know which modifi cations 
and tests are necessary for meeting  
yours pecifi cations.
Domino S.p.A. and Tommaselli S.r.l. 
have no kind of association with the 
trade marks of the motorcycles/scooters/
mopeds manufacturers and/or their 
distributors mentioned in this catalogue.

 TUTTI I DIRITTI RISERVATI. NESSUNA PARTE DI QUESTO CATALOGO PUO’ ESSERE RIPRODOTTA O 
UTILIZZATA IN ALCUNA FORMA O CON QUALSIASI MEZZO, ELETTRONICO O MECCANICO, COMPRESA LA FOTOCOPIATURA, 

LA REGISTRAZIONE O QUALUNQUE ALTRO SISTEMA PER ARCHIVIARE O TRATTENERE DELLE INFORMAZIONI 
SENZA IL PERMESSO SCRITTO DELLA DOMINO S.p.A.E DELLA TOMMASELLI S.r.l.

ALL RIGHTS RESERVED. NO PART OF THIS CATALOGUE CAN BE REPRODUCED OR USED IN ANY FORM OR BY ANY MEANS, 
ELECTRONIC OR MECHANICAL, INCLUDING PHOTOCOPYING, RECORDING OR BY ANY SYSTEM TO FILE OR KEEP INFORMATION 

WITHOUT DOMINO S.P.A. WRITTEN PERMISSION.

TOUS DROITS RESERVES. AUCUNE PARTIE DE CE CATALOGUE NE PEUT ETRE REPRODUITE OU UTILISEE SOUS 
AUCUNE FORME OU PAR QUELQUE PROCEDE QUE CE SOIT, ELECTRONIQUE OU MECANIQUE, Y COMPRIS DES PHOTOCOPIES ET 

ENREGISTREMENTS OU PAR AUCUN SYSTEME DE MISE EN MEMOIRE OU RECUPERATION DES INFORMATIONS  SANS 
L’AUTORISATION ECRITE DE DOMINO SPA ET TOMMASELLI SRL.

TODOS LOS DERECHOS RESERVADOS. NINGUNA PARTE DE ESTE CATÁLOGO PUEDE SER REPRODUCIDA O UTILIZADA DE NINGUNA FORMA NI POR 
CUALQUIER MEDIO, SEA ELECTRÓNICO, MECÁNICO, TAMBIÉN FOTOCOPIAS, GRABACIONES O CUALQUIER SISTEMA PARA ARCHIVAR O TOMAR 

INFORMACIONES SIN LA AUTORIZACIÓN POR ESCRITO DE DOMINO S.P.A. Y TOMMASELLI S.R.L.

ALLE RECHTE VORBEHALTEN. KEINE TEILE DIESES KATALOGS KANN NACHGEDRÜCKT ODER KEINESWEGS UND MIT KEINEN MITTEL, 
OB ELEKTRONISCH ODER MECHANISCH, BENUTZT WERDEN. DIE FOTOKOPIERUNG, DIE REGISTRIERUNG UND JEDER ANDERE 

MITTEL, UM INFORMATIONEN OHNE DOMINO S.P.A UND TOMMASELLI S.R.L. SCHRIFTLICHE GENEHMIGUNG ABZULEGEN ODER 
ZU BEHALTEN, SIND VERBOTEN.

www.domino-group.com                                                                                        www.tommaselli.com

NOTE - NOTES

 Toutes les commandes  illustrées 
dans ce catalogue sont pour guidons Ø 
22 mm, exception faite pour les modèles 
spéciaux, pour lesquels le différent 
diamètre est indiqué.
D’une manière générale, nos commandes 
de gaz et nos supports de leviers sont 
toujours noirs.
Nous nous réservons la faculté de 
remplacer ou modifi er à tout moment 
les produits et les matériaux illustrés 
dans ce catalogue avec d’autres 
produits et matériaux ayant les mêmes 
caractéristiques.
Pour le bon fonctionnement des 
commandes de gaz illustrées nous 
recommandons d’utiliser des câbles avec 
fi l fl exible Ø 1,3 avec 49 torons.
La longeur des revêtements indiquée dans 
ce catalogue se réfère aux revêtements en 
condition non assemblée. Les illustrations 
et descriptions contenues dans ce 
catalogue sont données à titre indicatif. 
Pour de plus amples renseignements 
s’adresser à notre Bureau Technique.
Les couleurs des produits indiqués 
dans ce catalogue pourraient subir des 
variations par rapport aux produits de 
série.
Certains articles sont protégés par un 
brevet. Toute contrefaçon étant interdite. 

Avertissement: Les articles illustrés dans 
ce catalogue doivent être qualifi és par 
les acheteurs en conformité à l’emploi 
souhaité. Certains produits pourraient se 
révéler non conformes mais en contactant 
notre Bureau Technique vous pourrez 
connaître les modifi cations et les essais 
nécessaires pour les applications aux 
quelles sont destinés. 
Domino Spa e Tommaselli S.r.l n’ont 
aucune type d’association avec les 
marques de fabrique des producteurs de 
moto/scooter/cyclomoteur et/ou avec 
leurs distributeurs mentionneés dans ce 
catalogue.

  Todos los mandos ilustrados 
en este catálogo se adaptan a los 
manillares de Ø 22 mm de diámetro, 
excepto algunos modelos especiales 
pare los cuales está especifi cado el 
diámetro diferente.
Todos los mandos están barnizados de 
color negro.
Nos reservamos la facultad de cambiar 
o modifi car en qualquier momento los 
articulos y material indicados en este 
catalogo con otros productos y material 
similares y con las mismas caracteristicas.
Para el buen funcionamiento de los 
aceleradores de mano ilustrados se 
aconseja usar cables con hilo fl exible de 
Ø 1,3 con 49 cabos.
La largura de las manoplas indicadas en 
el presente catálogo se refi ere a manoplas 
no ensambladas sobre el manillar. Los 
dibujos y las descripciones técnicas de 
este catálogo están suministradas a título 
indicativo; para eventuales aclaraciones 
rogamos dirigirse a nuestra Odicina 
Técnica. Los colores especifi cados en 
esto catálogo podrán ser diferentes de 
los productos de serie.
Alguno artículos poseen patente 
ornamental y de utilidad; por lo tanto, 
se debe desconfi ar de las eventuales 
imitacione. 

Advertencia: Los productos de este 
catalogodeben ser autorizados por 
los compradores para la aplicación 
a la cual deben ser destinnados, por 
lo tanto algunos productos podrian ser 
no idoneos, pero contactando nuestra 
Ofi cina Técnica podrais saber si se 
pueden hacer modifi caciones y que 
test son necessarios para la aplicación 
deseada.      
Dominó S.p.a.y Tommaselli S.r.l. no 
tienen alguna conexión con las marcas 
de casas fabricantes de moto/scooter/
ciclomotores y/o con sus distribuidores 
mencionados en esto catálogo.

 Alle in diesem Katalog 
illustrierten Armaturen sind für Lenker Ø 
22 mm geeignet, mit Ausnahme von 
Sondermodellen, deren Durchmesser 
angegeben ist. 
Alle Armaturen sind schwarz lackiert.
Wir behalten uns das Recht vor, die in 
diesem Katalog beschriebenen Artikel 
und Werkstoffe jederzeit zu ändern 
oder durch Produkte und Werkstoffe mit 
gleichen Eigenschaften zu ersetzen.
Für die gute Funktionierung der illustrierten 
Gasdrehgriffe raten wir, Seile mit 
biegsamem Draht Ø 1,3 mit 49 Litzen 
zu verwenden.
Die in diesem Katalog angegebene 
Länge der Griffe bezieht sich auf nicht 
am Lenker montierte Griffe. 
Die in diesem Katalog enthaltenen Bilder 
und technischen Beschreibungen werden 
nur zur Information gegeben. Für weitere 
Erklärungen wenden Sie sich bitte an 
unser Technische Büro.
Die in diesem Katalog angegebene 
Artikelsfarben könnten von den Farben 
der Serienherstellung verschieden sein.
Einige Artikel sind patentrechtlich 
geschützt. Deshalb warnen wir Ihnen vor 
eventuellen Nachahmungen.

Bemerkung: Die Artikel dieses 
Katalogs müssen nach der spezifi schen 
Anwendung von den Käufern qualifi ziert 
werden. Einige Produkte könnten nicht 
dafür geeignet sein. In diesem Fall, wenn 
Sie sich mit unserem Technischen Büro 
in Verbindung setzen, können Sie die 
notwendigen Änderungen oder Proben 
für die gewünschten Verwendungen 
erfahren.
Domino S.p.A. und Tommaselli S.r.l. 
haben keine Verbindung mit den in diesem 
Katalog erwähnten Warenzeichen der 
Hersteller von Motorräder, Motorroller, 
Moped und/oder ihren Verteilern.
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DAVID PHILIPPAERTS, 
Team Yamaha Monster Energy MX, 
2010 MX1 World Championship
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TITOLO - TITOLO
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COD. UTILIZZO COLORE A B C D E F G
COD. USE COLOUR A B C D E F G

Alluminio Ergal 7075 - Aluminium Ergal 7075

0072.94 EVERTS 810 135 116 72 197 Ø 28,5 Ø 22,15

0550.94 YAMAHA ‘07/’08/’09/’10 810 135 116 72 197 Ø 28,5 Ø 22,15

0565.94 PHILIPPAERTS 804 120 111 60 187 Ø 28,5 Ø 22,15

0566.94 AHOLA 810 135 116 72 197 Ø 28,5 Ø 22,15

1100.94 MINICROSS 768 135 117 60 175 Ø 28,5 Ø 22,15
 HONDA/SUZUKI/YAMAHA

1130.94 STANDARD 810 140 120 63 198 Ø 28,5 Ø 22,15

1140.94 ATV 795 135 120 87 192 Ø 28,5 Ø 22,15

0465.94 BAROZZI 810 144 125 67 194 Ø 28,5 Ø 22,15

COD. 0565.94
Manubrio HSA
(Handlebar Shock Absorber) 
a diametro variabile.
HSA handlebar 
(Handlebar Shock Absorber) 
with variable diameter.

  

   

   

    

 

 

 

PARACOLPI E MORSETTI - HANDLEBAR PADS AND CLAMPS

COD. 1000.58
Paracolpo HSA
HSA handlebar pad

COD. 5300.58
Paracolpo HSA, colori: rosso, arancio, blu, nero 
HSA handlebar pad,colours: red, orange,blue, 
black

COD. 5320.91
Kit morsetti / Kit of clamps
per - for  KAWASAKI COD. 5319.91

Kit morsetti universale per piastre
con attacco Ø 22mm
Kit of universal clamps for fork plates
with Ø 22mm fi tting

COD. 5322.91
Kit morsetti / Kit of clamps
per - for  KTM, HUSABERG, HUSQVARNA

COD. UTILIZZO COLORE A B C D E F G
COD. USE COLOUR A B C D E F G

Alluminio Ergal 7075 - Aluminium Ergal 7075

0462.94 STANDARD 810 147 133 72 190 Ø 28,5 Ø 22,15     

OFFRoad

MANUBRI - HANDLEBARS

COD.  0462.94
Manubrio HRB 
(Handlebar Reinforcement Bar) 
a diametro variabile, con traversino,
completo di paracolpo.
HRB handlebar
(Handlebar Reinforcement Bar) 
with variable diameter, cross bar
and pad.

OFFRoad
MANUBRI - HANDLEBARS

     

LEGENDA COLORI ROSSO (.11) BLU (.12) ORO (.13) ANTRACITE SCURO (.17) ANTRACITE CHIARO (.87) ARGENTO (.14) NERO (.10) 
COLOURS LIST RED BLUE  GOLD DARK ANTHRACITE LIGHT ANTHRACITE SILVER BLACK

 (.45) (.48) (.40) (.42)

LEGENDA COLORI ROSSO (.11) BLU (.12) ORO (.13) ANTRACITE SCURO (.17) ANTRACITE CHIARO (.87) ARGENTO (.14) NERO (.10) 
COLOURS LIST RED BLUE  GOLD DARK ANTHRACITE LIGHT ANTHRACITE SILVER BLACK
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COD. UTILIZZO COLORE A B C D
COD. USE COLOUR A B C D

Alluminio Avional 2014 - Aluminium Avional 2014

0228.32 SPEEDWAY 771 179 71 124

0452.32 SPEEDWAY JASON CRUMP 788 150 110 74

    

  

COD. 0228.32 

Mod. SPEEDWAY Ø 22

COD. USE COLOUR A B C D

Alluminio Avional 2014 - Aluminium Avional 2014

0223.32 HONDA ‘92/’03 803 140 103 81

0225.32 YAMAHA ‘92/’93 809 155 95 87

0226.32 SUZUKI 125 ‘92/’93 805 155 105 94

0227.32 SUZUKI 250 ‘92/’93 807 155 100 94

0231.32 KTM ‘94 807 145 100 95

0238.32 KTM 803 124 119 83

0239.32 KTM - SALA 781 145 111 82

0240.32 HUSQVARNA 803 110 99 90

0243.32 HUSQVARNA ‘94 800 160 103 95

0247.32 HONDA ’94  815 120 87 86

0321.32 CHIODI 795 160 90 86

0322.32 BARTOLINI 810 140 87 87

0325.32 SUZUKI ‘95 795 144 100 96

0364.32 HONDA ‘95 805 125 90 86

0369.32 YAMAHA TT 600 R 815 158 115 84

0373.32 YAMAHA ‘97 798 120 114 75

0374.32 KAWASAKI ‘97 782 120 97 91

0375.32 HONDA ‘97 810 180 109 79,5

0391.32 KTM ‘99 802 160 107 83

0399.32 MINICROSS BAROZZI 756 107 162 64

0400.32 JOLLY RACING 806 165 111 64

0406.32 CROSS STANDARD 790 165 118 72

0411.32 EVERTS 810 164 121 75

0421.32 HONDA ‘02 800 182 110 87

0424.32 CROSS STANDARD 790 170 114 75

0428.32 KAWASAKI ‘02 805 120 112 60

0563.32 HONDA ‘07 807 169 121 72

1072.32 HUSABERG 797 165 93 85

2500.32  BAROZZI 805 155 131 59





  

    

    

    

  

  

  



  

  

  



  

    

    

    

    

    

    

  

  

  

  

    

  

  

  

COD. 2500.32
Mod. Ø 22 
con astina e paracolpo
with cross bar and pad

MANUBRI - HANDLEBARS
OFFRoad

MANUBRI - HANDLEBARS

LEGENDA COLORI ROSSO (.11) BLU (.12) ORO (.13) ANTRACITE SCURO (.17) ANTRACITE CHIARO (.87) ARGENTO (.14) NERO (.10) 
COLOURS LIST RED BLUE  GOLD DARK ANTHRACITE LIGHT ANTHRACITE SILVER BLACK

LEGENDA COLORI ROSSO (.11) BLU (.12) ORO (.13) ANTRACITE SCURO (.17) ANTRACITE CHIARO (.87) ARGENTO (.14) NERO (.10) 
COLOURS LIST RED BLUE  GOLD DARK ANTHRACITE LIGHT ANTHRACITE SILVER BLACK

omologazione TÜV / TÜV homologation

ANTOINE MEO, 
HUSQVARNA CH RACING ENDURO TEAM, 
2010 E1 World Champion
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0378.32 HUSQVARNA TC 570  802 140 102 82

0553.32 PIT BIKE  740 123 193 61

0677.32 STANDARD ATV   783 125 137 116

LEGENDA COLORI ROSSO (.21) GIALLO (.23) ORO (.23) ANTRACITE (.27) GRIGIO (.26) BIANCO (.24) NERO (.20) 

COD. UTILIZZO COLORE A B C D
COD. USE COLOUR A B C D

Alluminio autotemprante con traversino
Self-hardening aluminium with cross bar

0121.32 MINICROSS 718 110 165 62

0392.32 MINICROSS 715 70 155 89

0822.32 MINICROSS 750 110 127 86

0104.32 STANDARD 814 170 111 100

0115.32 HONDA TRANSALP 600 790 150 139 121

0126.32 YAMAHA TENERE’ 807 135 176 120

0130.32 STANDARD 840 140 180 128

0140.32 HONDA XL 600 803 130 103 115

0148.32 SUZUKI DR 600 795 145 103 127

0149.32 YAMAHA - KAWASAKI 600 803 150 163 103

0150.32 HONDA XLR 500 817 150 139 117

0152.32 KAWASAKI ‘90/’91 793 170 120 110

0234.32 YAMAHA TT 600 817 170 99 90

0559.32 YAMAHA XTX 650 805 153 117 71

1595.32 GILERA R 600 820 160 102 82

2315.32 GILERA RC 600 790 135 99 105

    

    

    

    



  

    











    

    

    

    



Alluminio autotemprante con traversino e paracolpo
Self-hardening aluminium with cross bar and pad

    

    

COD. 0822.32

Mod. Ø 22

MANUBRI - HANDLEBARS
OFFRoad

MANUBRI - HANDLEBARS

0387.32 MINICROSS 596 110 79 63

0404.32 MINICROSS 710 70 138 90

1967.32 GILERA FAST BIKE 745 130 96 97

Alluminio autotemprante senza traversino
Self-hardening aluminium without cross bar

    

    

    

LEGENDA COLORI ROSSO (.11) BLU (.12) ORO (.13) ANTRACITE SCURO (.17) ANTRACITE CHIARO (.87) ARGENTO (.14) NERO (.10) 
COLOURS LIST RED BLUE  GOLD DARK ANTHRACITE LIGHT ANTHRACITE SILVER BLACK COLOURS LIST RED GOLD  YELLOW ANTHRACITE GREY WHITE BLACK

COD. 0101.31

Mod. Ø 22

COD. UTILIZZO COLORE A B C D
COD. USE COLOUR A B C D

Acciaio verniciato - Painted steel

0018.31 HUSQVARNA ’95 796 140 99 83

0087.31 CAGIVA COCIS 50 790 115 110 90

0101.31 HONDA AFRICA TWIN 795 140 142 120

0102.31 HONDA 783 150 90 105
 DOMINATOR NX 650

0110.31 APRILIA TUAREG 50 760 150 103 84

0112.31 HONDA DOMINATOR 600 783 150 90 105

0125.31 MINICROSS 710 145 140 90

0126.31 CAGIVA W8 795 155 100 97

0141.31 HONDA TRANSALP 600 790 150 144 121

0151.31 SUZUKI DR 600  797 140 106 125

0180.31 APRILIA TUAREG 125/250 825 155 110 85

0181.31 YAMAHA TENERE’ 815 140 176 120

0194.31 GILERA ARIZONA 830 135 128 108

0195.31 KAWASAKI KLR 600 825 130 158 105

0212.31 CROSS STANDARD 867 180 121 92

0213.31 STANDARD 867 180 121 92

0220.31 HONDA MTX 125 797 130 110 90

0221.31 YAMAHA TENERE’ 600 810 135 163 104

0240.31 HONDA XL 125 803 130 156 107

0241.31 HONDA XL 125 R 800 125 106 117

0248.31 HONDA XLR 500 830 140 137 118

0259.31 STANDARD 836 190 195 133

0293.31 APRILIA 125 RALLY ‘91/’92 807 140 106 92

0295.31 HONDA XL 600 ‘86/’87/’88 805 130 104 116

0300.31 APRILIA RX 125 813 140 106 92

1816.31 YAMAHA TDR 775 160 130 97

1948.31 GILERA RALLY/APACHE 125 812 145 95 86

2302.31 HUSQVARNA WRE 125 801 135 80 82

2321.31 GILERA 125 R 820 140 79 98

3450.31 TRIUMPH TIGER 773 145 106 116

6111.31 YAMAHA DT 50 800 170 98 94

  

     

   

   

     

     

     

   

     

     

     

     

     

     

    

  

     

     

     

     

     

  

   

     

    

     

   

  

   

     

     

omologazione TÜV / TÜV homologation



DAVID PHILIPPAERTS, 
Team Yamaha Monster Energy MX, 
2010 MX1 World Championship

COD. UTILIZZO COLORE A B C D
COD. USE COLOUR A B C D

Acciaio cromato - Chromium plated steel

0169.31 STANDARD CROMATO / CHROMIUM PLATED 840 140 130 97

0219.31 STANDARD CROMATO / CHROMIUM PLATED 835 190 194 132

COD. 0169.31

Mod. Ø 22

MANUBRI - HANDLEBARS

COD. 1260.58
Paracolpo Mod. Cross/Enduro
Handlebar pad Mod. Cross/Enduro
Lunghezza - Length mm 260

COD. 2200.58
Paracolpo Mod. Cross/Enduro
Handlebar pad Mod. Cross/Enduro
Lunghezza - Length mm 200

COD. 2240.58
Paracolpo Mod. Cross/Enduro, 
colori: nero, rosso, giallo, blu
Handlebar pad Mod. Cross/Enduro
colours: black, red, yellow, blue
Lunghezza - Length mm 240

COD. 2240.58
Paracolpo HRB Mod. Cross/Enduro
HRB handlebar pad Mod. Cross/Enduro
Colore grigio - Grey colour 
Lunghezza - Length mm 240

PARACOLPI - HANDLEBAR PADS
COD. 0201.58
Paracolpo Mod. France
Handlebar pad Mod. France
Lunghezza - Length mm 240

14
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omologazione TÜV / TÜV homologation
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CARATTERISTICHE DEI MATERIALI- MATERIAL SPECIFICATIONS

Avional 2014 T6 / Avional 2014 T6  

Durezza / Hardness:  HB 125 ÷ 140
Rottura / Breaking:  450 ÷ 500 N/mm2

Allungamento / Elongation:  7 ÷ 10 %
Snervamento / Yielding:  410 ÷ 450 N/mm2

ALLUMINIO AUTOTEMPRANTE 7003 T5 / SELF-HARDENING  ALUMINIUM 7003 T5

Durezza / Hardness:  HB 105
Rottura / Breaking:  450 N/mm2

Allungamento / Elongation:  5 ÷ 10 %
Snervamento / Yielding:  290 N/mm2

ACCIAIO - STEEL

Rottura / Breaking:  460 N/mm2

Allungamento / Elongation:  10 %
Snervamento / Yielding:  420 N/mm2

Ergal lega 7075 T6 / Ergal 7075 T6

Durezza / Hardness:  > 145 HB
Rottura / Breaking:  530 N/mm2

Allungamento / Elongation:  7 %
Snervamento / Yielding:  495 N/mm2

Dai risultati ottenuti nelle competizioni e dalla nostra collaborazione con le varie case motociclistiche, noi consigliamo 
l’utilizzo dei nostri manubri nei materiali esposti nella seguente tabella.
According to the competition results and the cooperation we have with the different motorcycle manufacturers, we 
suggest using our handlebars in the materials specifi ed in the following table.

UTILIZZO AVIONAL   ALLUMINIO AUTOTEMPRANTE    ACCIAIO   ERGAL
USE                SELF-HARDENING ALUMINIUM      STEEL  

CROSS (competizione - competition)    

ENDURO (competizione - competition)    

TRIAL    

RALLY - TURISMO - ENDURO (stradale - road)    
MIKA AHOLA, 
Team Honda - HM Zanardo, 
2010 E2 World Champion
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BICOLORE - TWO - COLOUR GRIPS

 COD. COLORE 
 COD. COLOUR

 A19041C4240 Nero/rosso - Black/red
 A19041C4440 Nero/verde - Black/green
 A19041C4540 Nero/arancio - Black/orange
 A19041C4740 Nero/giallo - Black/yellow
 A19041C4845 Arancio/blue - Orange/blue
 A19041C5240 Nero/grigio - Black/grey
 A19041C5248 Blu/grigio - Blue/grey

Cod. A19041C4440A7-0 
Manopole bicolore OFFRoad X-treme

in gomma termoplastica
OFFRoad X-treme two - colour grips

in rubber compound

 COD. COLORE 
 COD. COLOUR

 A02041C4240 Nero/rosso - Black/red
 A02041C4540 Nero/arancio - Black/orange
 A02041C4552 Grigio/arancio - Grey/orange
 A02041C4648 Blu/bianco - Blue/white
 A02041C4740 Nero/giallo - Black/yellow
 A02041C7170 Nero/grigio - Black/grey

Cod. A02041C4540A7-1 
Manopole bicolore Cross
in gomma termoplastica

Cross two - colour grips in rubber compound 

OFFRoad

MANOPOLE - GRIPS

TRE COLORI - THREE - COLOUR GRIPS

 COD. COLORE 
 COD. COLOUR

 A230C424052 Nero/rosso/grigio - Black/red/grey
 A230C454052 Nero/arancio/grigio - Black/orange/ grey
 A230C464840 Blu/bianco/nero - Blue/white/black
 A230C475240 Grigio/giallo/nero - Grey/yellow/black
 A230C584052 Nero/verde/grigio - Black/green/grey

Cod. A230C475240A6-1 
Manopole a tre colori con speciale appendice

per il palmo della mano, in gomma termoplastica
Tree - colour grips, with special fi n for the palm of the 

hand, in rubber compound

OFFRoad
MANOPOLE - GRIPS

 COD. COLORE
 COD. COLOUR

 A18041C4240 Nero/rosso - Black/red
 A18041C4648 Blu/bianco - Blue/white
 A18041C4740 Nero/giallo - Black/yellow

Cod. A18041C4648A7-0 
Manopole bicolore ATV in gomma termoplastica

ATV two - colour grips in rubber compound 

118 mm

118 mm

118 mm

118 mm
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ACCESSORI MANOPOLE - GRIP ACCESSORIES

COD. 1000.02.2471
Copertina coprimanopola
Grip covering

COD. 0004.26
Anelli fl angia manopola, 
colori: rosso, arancio, giallo, blu
Grip pads, colours: red, orange, yellow, blue 

FABIO MOSSINI
Team Honda - HM Zanardo,
2010 E1 World Championship

COD. 1142.82
Mod. Oasi
colori: nero, fucsia, verde, arancio
colours: black, fuchsia, green, orange

COD. 1140.82
Mod. Elefant 
colore nero - black colour

COD. 1131.82
Mod. Cross Indoor
colori: nero, azzurro, rosso, fucsia, verde, arancio
colours: black, blue, red, fuchsia, green, orange

120 mm

128 mm

132 mm

MANOPOLE - GRIPS

Cod. 1142.82.40.06
Manopole monocolore in gomma termoplastica 

monochrome grips in rubber compound

Cod. 1131.82.40.06
Manopole Cross Indoor monocolore in gomma termoplastica

Cross Indoor monochrome grips in rubber compound

 (.40) (.43) (.44) (.45)

OFFRoad
MANOPOLE - GRIPS

MONOCOLORE - MONOCHROME GRIPS

Cod. 1150.82.41.06
Manopole monocolore Cross/Enduro

in gomma termoplastica
Cross/Enduro monochrome grips

in rubber compound 

COD. 1150.82
Colori: nero, azzurro, rosso, verde, 
arancio, giallo, viola, grigio, trasparente
Colours: black, blue, red, green, orange, 
yellow, violet, grey, transparent

118 mm

126 mm

Cod. A09041C4200A7-0
Manopole monocolore ATV in gomma termoplastica 

ATV monochrome grips in rubber compound 

  (.42) (.45) (.47) (.48)

Cod. 1140.82.40.06
Manopole monocolore in gomma termoplastica 

monochrome grips in rubber compound

 COD. COLORE 
 COD. COLOUR

 A09041C4000 Nero - Black
 A09041C4200 Rosso - Red
 A09041C4800 Blu - Blue

 (.40) (.41) (.42)

 (.44) (.45) (.50) (.51) (.52) (.53)

  (.42) (.43) (.44) (.45)

 (.40) (.41)



COD. 3353.03
Mod. KRE 03 Rapido
verniciato nero, senza manopola
black painted, without grip
corsa - stroke mm 28/73° - 36/94°

COD. 3358.03
Mod. KRE 03 Rapido
verniciato oro, senza manopola
gold painted, without grip
corsa - stroke mm 28/73° - 36/94°

COD. 3531.03
Mod. KRE 03 
con levetta choke
with choke lever 
corsa - stroke mm 28/73° - 36/94°

COD. 1600.03
Con dispositivo elettrico, interruttore arresto 
motore, pulsante avviamento
With electric switch, engine stop switch, 
start switch
corsa - stroke mm 36/67°

COD. 1601.03
Desmodromico / Desmodromic
corsa - stroke mm 36/101°

COD. 1637.03
corsa - stroke mm 36/67°

COD. 1638.03
Desmodromico / Desmodromic
corsa - stroke mm 36/101° 

GAS DESMO CON SLITTA - DESMO THROTTLE CONTROLS WITH SLIDER

COD. 2237.03
Desmodromico, senza manopola
Desmodromic without grip
corsa - stroke mm 36/101° 

22

COD. 3334.03
Mod. KRE 03
con manopola bicolore blu/bianca
with two - colour grip blue/white
corsa - stroke mm 28/73° - 36/94°

COD. 3081.03
Mod. KRE
completo di coprigas
with throttle covering
corsa - stroke mm 28/90° - 36/112°

COD. 3129.03
Mod. KRE 
senza coprigas e manopola
without throttle covering and grip
corsa - stroke mm 28/90° - 36/112°

COD. 2790.03
Mod. KRE
senza coprigas
without throttle covering
corsa - stroke mm 28/90° - 36/112°

COD. 3381.03
Mod. KRE 03
con manopola bicolore nero/rossa 
with two - colour grip black/red
corsa - stroke mm 28/73° - 36/94°

GAS CROSS DESMO KRE - CROSS DESMO KRE THROTTLE CONTROLS

COMANDI GAS

THROTTLE CONTROLS
OFFRoad

OFFRoad

23

COMANDI GAS - THROTTLE CONTROLS
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GAS ENDROSS  -  ENDROSS THROTTLE CONTROLS
COD. 2828.03
Mod. Endross 
con movimento orizzontale, 
ghiera doppia corsa
with horizontal run, dual stroke ring nut
corsa massima - max stroke mm 48
(versione cross/cross version 36 mm/67°)
(versione enduro/enduro version 36 mm/78°)

COD. 1361.03
Mod. Endross
con movimento orizzontale, ghiera doppia corsa, senza manopola
with horizontal run, dual stroke ring nut, without grip corsa massima - max stroke mm 48 
(versione cross/cross version 36 mm/67°) (versione enduro/enduro version 36 mm/78°)

COD. 1362.03
Mod. Endross 
con movimento orizzontale, 
ghiera doppia corsa
with horizontal run, dual stroke ring nut
corsa massima - max stroke mm 48
(versione cross/cross version 36 mm/67°)
(versione enduro/enduro version 36 mm/78°)

COD. 1815.03
Mod. Cross
corsa massima - max stroke 
mm 69 (36 mm/78°)

COD. 1821.03
Mod. Cross senza manopola - without grip / corsa massima - max stroke mm 69 (36 mm/78°)

COD. 1816.03
Mod. Enduro
corsa massima - max stroke 
mm 54 (36 mm/91°)

COD. 2125.03
Con registro / With adjusting screw

GAS CROSS CON SLITTA - THROTTLE CONTROLS WITH SLIDER

COD. 0550.03
Mod. Commandos
senza manopola - without grip
corsa massima - max stroke 
mm 42 (36 mm/79°)

COD. 0629.03
Mod. Commandos
corsa massima - max stroke 
mm 42 (36 mm/79°)

GAS COMMANDOS - COMMANDOS THROTTLE CONTROLS

COD. 1639.03
Con dispositivo elettrico, interruttore arresto 
motore, pulsante avviamento
With electric switch, engine stop switch, 
start switch
corsa - stroke mm 36/101°

COD. 1640.03
Desmodromico / Desmodromic
corsa - stroke mm 36/92°

COD. 1641.03
corsa - stroke mm 36/101°

COD. 1642.03
Desmodromico / Desmodromic
corsa - stroke mm 36/92° 

COMANDI GAS  - THROTTLE CONTROLS

GAS DESMO CON SLITTA
DESMO THROTTLE CONTROLS WITH SLIDER

GAS CROSS CON CARRUCOLA - THROTTLE CONTROLS WITH PULLEY
COD. 2122.03
Mod. HR Cross 
2T, completo di coprigas
2 strokes, with throttle covering
corsa massima - max stroke 
mm 48,5 (36 mm/66°)

COD. 2350.03
Mod. HR Cross 
4T, completo di coprigas
4 strokes, with throttle covering
corsa massima - max stroke 
mm 43 (36 mm/82°)

COD. 2311.03
Con cuscinetto a sfera
With ball bearing

COD. 2203.03
Mod. HR Cross 
2T, senza manopola
Cross 2 strokes, without grip
corsa massima - max stroke 
mm 48,5 (36 mm/66°)

COD. 0500.03
Mod. Formula
corsa massima - max stroke 
mm 4 7 (36 mm/75°)
COD. 0506.03
Senza manopola
Without grip
corsa massima - max stroke 
mm 48,5 (36 mm/66°)

GAS CROSS FORMULA - CROSS FORMULA THROTTLE CONTROLS

OFFRoad
COMANDI GAS  - THROTTLE CONTROLS
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ACCESSORI - ACCESSORIES

COD. 0550.02.506
Coperchietto per comando 
gas Commandos
Cap for Commandos 
throttle control

COD. 0550.02.505
Carrucola per comando 
gas Commandos
Pulley for Commandos 
throttle control

COD. 0500.02.2093
Carrucola per comando gas
Pulley for throttle 
controls cod. 
0500.03/0506.03

COD. 2122.02.2977
Carrucola per comando gas
Pulley for throttle control
cod. 2122.03

COD. 2790.02.3928
Coprigas
Throttle covering

COD. 2350.02.3298
Carrucola per comando gas
Pulley for throttle control
cod. 2350.03

COD. 2122.02.2980
Coprigas
Throttle covering

COD. 1815.02.2301
Coprigas
Throttle covering

COD. 2491.02.3795
Soffi etto 
Cap

COD. 1859.02.2363
Soffi etto copriregolatore
Adjusting screw cap

COD. 1082.02.1096
Soffi etto
Cap

COD. 0394.02.627
Soffi etto copriregolatore
Adjusting screw cap

COD. 0670.02.842
Regolatore M6
M6 adjusting screw

COD. 2122.02.3025
Regolatore M10
M10 adjusting screw

COD.  0616.02.214
Regolatore M8
M8 adjusting screw

COD.  0101.02.199
Morsetto guidafi lo 
Cable nipple

COD. 0101.02.031
Morsetto guidafi lo 
Cable nipple

COD. 2122.02.2981
Coperchietto per comandi gas
Cap for throttle controls
cod. 2122.03/2350.03

COD. 0500.02.2096
Coperchietto per comandi gas
Cap for throttle controls
cod. 0500.03/0506.03

COD. 2847.03
Mod. ATV

VARI - OTHERS

COD. 0721.03
Senza manopola - Without grip
corsa -  stroke mm 26/90°
corsa -  stroke mm 36/120°

COD. 2384.03
corsa -  stroke mm 26/90°
corsa -  stroke mm 36/120° 

COD. 3415.03
corsa -  stroke mm 48-26/89°

COD. 0514.03
corsa -  stroke mm 46 (36 mm/80°)

COMANDI GAS  - THROTTLE CONTROLS
OFFRoad

COMANDI GAS  - THROTTLE CONTROLS

COD. 2207.91
Carrucola con cuscinetto 
a sfere
Pulley with ball bearing
per - for cod. 2311.03

COD. 0370.03
Choke

COD. 2843.07
Choke

COD. 4243.86
Comando Choke
adattabile ai dispositivi 
elettrici Enduro serie 9A
Choke control
suitable for Enduro 
electric switches 9A series
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COD. 3100.96
Trasmissione gas
Throttle cable
per - for Honda CRF 250/450 R
2004/2008

COD. 3195.91
Kit pipette 
apertura/chiusura
Kit of opening/closing 
cable bends

COD. 1000.02.2300
Pipetta guidafi lo per 
comandi gas
Cable bend for throttle controls
cod.1815.03/1816.03

COD. 0514.02.2092
Coperchietto per comando gas
Cap for throttle control
cod. 0514.03

COD. 1465.02.1674
Coperchietto per comando gas
Cap for throttle controls
cod. 0721.03/2384.03

COMANDI GAS  - THROTTLE CONTROLS

COD. 1361.02.1537
Coperchietto per 
comandi gas Endross
Cap for Endross throttle 
controls

COD. 1815.02.2290
Coperchietto per 
comandi gas
Cap for throttle controls
cod. 1815.03/1816.03

per comandi gas serie KRE 03
for KRE 03 throttle controls

COD. 3101.96
Trasmissione gas
Throttle cable
per - for  Yamaha YZ 450 F
2004/2008

COD. 3202.96
Trasmissione gas
Throttle cable
per - for KTM Cross/Enduro 4T 
2008 >

COD. 3102.96
Trasmissione gas
Throttle cable
per - for  KTM Cross/Enduro 4T
2004/2008

COD.  3103.03
Trasmissione gas
Throttle cable
per - for  Suzuki RMZ 250/450
2004/2009

OSCAR BALLETTI 
Team Honda - HM Zanardo,
2010 E2 World Championship

OFFRoad
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2010 MX1 World Championship

COD. 3200.96
Trasmissione gas
Throttle cable 
per - for  Honda CRF 450 
2009 >
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COD. 2547.04
Cross 
Sinistro con viterie in acciaio 
Left with steel bolts and screws
fulcro leva - lever fulcrum mm 24

COD. 2719.04
Cross 
Sinistro - Left 
fulcro leva - lever fulcrum mm 26 

COD. 3337.04
Sinistro con levetta hot start
Left with hot start lever 
fulcro leva - lever fulcrum mm 26

COD.  3338.04
Cross 
Sinistro con levetta hot start 
Left with hot start lever 
fulcro leva - lever fulcrum mm 26

COD. 3529.04
Cross 
Sinistro con levetta hot start 
Left with hot start lever
fulcro leva - lever fulcrum mm 26

COD.  1819.04
Sinistro - Left
fulcro leva - lever fulcrum mm 26

COD. 1917.04
Sinistro - Left
fulcro leva - lever fulcrum mm 28

30

COMANDI PORTALEVA

LEVER ASSEMBLY
OFFRoad

COD. 2379.04
Cross GP 
Sinistro con viterie in Ergal
Left with Ergal bolts and screws
fulcro leva - lever fulcrum mm 24

COD. 2654.04
Cross GP 
Sinistro - Left
fulcro leva - lever fulcrum mm 26

LEVE IN DURALLUMINIO FORGIATO -  FORGED DURALUMIN LEVERS

OFFRoad
COMANDI PORTALEVA - LEVER ASSEMBLY
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COD.  1159.04
Sinistro - Left
fulcro leva - lever fulcrum mm 33

COD. 1491.04
Sinistro, con portaspecchietto 
Left, with mirror holder
fulcro leva - lever fulcrum mm 30

COD.  1492.04
Sinistro con portaspecchietto
Left with mirror holder 
lunghezza leva - lever length mm 159 
fulcro leva - lever fulcrum mm 29

COD. 1493.04
Destro con portaspecchietto
Right with mirror holder
lunghezza leva - lever length mm 159 
fulcro leva - lever fulcrum mm 26

COD. 3447.04
Sinistro con pulsante consenso avviamento
Left with clutch switch 
fulcro leva - lever fulcrum mm 26

COD. 1872.04
Sinistro con portaspecchietto
Left with mirror holder
fulcro leva - lever fulcrum mm 26

COD. 1025.04
Sinistro - Left
fulcro leva - lever fulcrum mm 28,5

COD. 1026.04
Destro - Right
fulcro leva - lever fulcrum mm 26

COD. 2149.04
Sinistro con leva lucida
Left  with polished lever 
fulcro leva - lever fulcrum mm 28,5

COD. 1467.04
Sinistro - Left
fulcro leva - lever fulcrum mm 26

COD. 1475.04
Sinistro con levetta decompressore
Left with decompressor lever
fulcro leva frizione - clutch lever fulcrum mm 30

COD. 1707.04
Sinistro, leva con rivestimento in plastica 
Left, lever with plastic coating
fulcro leva - lever fulcrum mm 24

COMANDI PORTALEVA - LEVER ASSEMBLY

COD. 1879.04
Sinistro - Left
fulcro leva - lever fulcrum mm 24

COD.  3075.04
Sinistro con collarino portaspecchietto
Left with mirror holder
fulcro leva frizione - clutch lever fulcrum mm 26

COD.  1848.04
Sinistro con levetta decompressore 
e collarino portaspecchietto
Left with decompressor lever and mirror holder
fulcro leva frizione - clutch lever fulcrum mm 30

COD. 1907.04
Sinistro, leva senza rivestimento in plastica
Left, lever without plastic coating
fulcro leva - lever fulcrum mm 26

COD. 1050.04
Sinistro con choke
Left with choke
fulcro leva - lever fulcrum mm 30

COD. 3069.04
Sinistro con levetta starter 
Left with start lever
fulcro leva - lever fulcrum mm 30

LEVE IN ALLUMINIO PRESSOFUSO -  DIE-CAST ALUMINIUM LEVERS

OFFRoad
COMANDI PORTALEVA - LEVER ASSEMBLY

COD.  1738.04
Sinistro - Left
fulcro leva - lever fulcrum mm 26
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COD. 0703.04
Minicross 
Destro - Right
fulcro leva - lever fulcrum mm 26

COD. 0760.04
Minicross 
Sinistro - Left
fulcro leva - lever fulcrum mm 28,5

COD. 2104.04
Portaleva 1 leva sinistro
Left lever assembly 1 lever

COD. 2980.04
Portaleva 1 leva sinistro  
Left lever assembly 1 lever

COD.  1494.04
Sinistro - Left
fulcro leva - lever fulcrum mm 28,5

COMANDI PORTALEVA - LEVER ASSEMBLY
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COD. 1027.04
Sinistro - Left
fulcro leva - lever fulcrum mm 28,5

COD. 1028.04
Destro - Right
fulcro leva - lever fulcrum mm 26

COD.  1364.04
Minicross 
Destro con leva in plastica
Right withplastic lever
fulcro leva - lever fulcrum mm 26
COD.  1365.04
Minicross 
Sinistro con leva in plastica
Left with plastic lever
fulcro leva - lever fulcrum mm 26

COD. 2731.04
Sinistro con choke anulare
Left with anular choke
fulcro leva - lever fulcrum mm 28,5

COD. 2144.04
Leva lucida, senza choke anulare
Polished lever, without anular choke
fulcro leva - lever fulcrum mm 28,5

COD. 0373.04
Sinistro - Left 
fulcro leva - lever fulcrum mm 28,5

COD. 1510.04
Minicross 
Sinistro con leva in plastica
Left with plastic lever
fulcro leva - lever fulcrum mm 26
COD. 1511.04
Minicross 
Destro con leva in plastica
Right with plastic lever
fulcro leva - lever fulcrum mm 26

OFFRoad
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COMANDI PORTALEVA - LEVER ASSEMBLY

COD. 3530.04
Sinistro con regolazione rapida
Left with quick adjustment
fulcro leva - lever fulcrum mm 29

LEVE IN RESINA ACETALICA -  ACETAL RESIN LEVERS
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COD. 0362.07
Leva decompressore in nylon
Nylon deko lever 

COD. 0371.07
Leva decompressore con registro 
Deko lever with adjusting screw

OFFRoad
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COMANDI PORTALEVA - LEVER ASSEMBLY

COD. 0511.07
Leva decompressore in alluminio 
con registro
Aluminium deko lever with 
adjusting screw

COD. 0291.02.363
Nottolino
Nipple

COD. 0618.02.725
Nottolino 
per leva in plastica
Nipple for plastic lever 

COD. 0469.02.551
Regolatore M7
M7 adjusting screw

COD. 0443.02.113
Regolatore completo 
Complete adjusting 
screw

COD. 0922.02.910
Regolatore M6
M6 adjusting screw

COD. 0152.02.028
Regolatore M8
M8 adjusting screw

COD. 0163.02.997
Regolatore M8
M8 adjusting screw

COD. 0270.02.258
Regolatore M6
M6 adjusting screw

COD. 2379.02.3356
Regolatore M8
M8 adjusting screw

COD. 443.02.120
Soffi etto copriregolatore
Adjusting screw cap

COD. 0701.02.903
Coprileva
Lever cover

COD. 1475.02.1705
Coprileva
Lever cover

COD. 0152.02.253
Coprileva
Lever cover

COD. 0755.02.554
Coprileva
Lever cover

COD. 97.1662
Bussola con rondella 
Sleeve with washer

COD. 97.2378
Rondella per leva
Lever washer

ACCESSORI - ACCESSORIES

GAUTIER PAULIN
2010 MX2

 World Championship

GAUTIER PAULIN
Team Yamaha Monster Energy MX,

2010 MX2 World Championship

COD. 2158.02.3216
Leva choke
Choke lever
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LEVE  RICAMBIO - SPARE LEVERS

COD. 0091.60 
Leva frizione nera - Black clutch lever 
fulcro - fulcrum mm 33

COD. 1280.70
Pompa freno a disco
Disc brake pump
per - for Yamaha cross 125

COD. 1290.70
Pompa freno a disco
Disc brake pump
per - for Honda cross 125

COD. 9497.70
Leva freno per pompa Brembo
Brake lever for Brembo pump

COD. 4377.60
Leva freno
Brake lever
fulcro - fulcrum mm 24
per - for Yamaha Cross YZ 
2001/2002

COD. 1676.60
Leva frizione lucida
Polished clutch lever
fulcro - fulcrum mm 26

COD. 1703.60
Leva frizione lucida
Polished clutch lever
fulcro - fulcrum mm 30

COD. 2266.60.30
Leva frizione lucida
Polished clutch lever 
fulcro - fulcrum mm 24

COD. 2290.60
Leva frizione lucida
Polished clutch lever 
fulcro - fulcrum mm 26

COD. 2418.60
Leva frizione lucida
Polished clutch lever
fulcro - fulcrum mm 28

LEVE RICAMBIO

SPARE LEVERS
OFFRoad

COD. 0095.70
Leva freno - Brake lever
fulcro - fulcrum mm 22
per - for  KTM
125/250/500/620 ‘95

COD.  1050.70
Leva freno nera per pompa Brembo
Black brake lever for Brembo pump
fulcro - fulcrum mm 22
lunghezza - length mm168

COD. 1360.70
Leva freno nera per pompa Brembo
Black brake lever for Brembo pump
fulcro - fulcrum mm 22
lunghezza - length mm145

COD. 1052.70
Leva freno lucida per pompa Brembo
Polished brake lever for Brembo pump
fulcro - fulcrum mm 22
lunghezza - length mm145

COD. 1370.70.10
Leva freno nera per 
pompa Brembo
Black brake lever 
for Brembo pump
fulcro - fulcrum mm 22
lunghezza - length 
mm168

LEVE IN DURALLUMINIO FORGIATO -  FORGED DURALUMIN LEVERS

COD. 1370.70.30
Leva freno lucida per 
pompa Brembo
Polished brake lever for 
Brembo pump
fulcro - fulcrum mm 22
lunghezza - length 
mm 168
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LEVE  RICAMBIO - SPARE LEVERS

COD. 3120.61
Leva frizione
Clutch lever
fulcro - fulcrum mm 28,5
per - for Honda Dominator

COD.  4747.61
Leva frizione
Clutch lever
fulcro - fulcrum mm 26

COD. 4505.61
Leva frizione lucida
Polished clutch lever
fulcro - fulcrum mm 28,5

LEVE RICAMBIO - SPARE LEVERS

COD. 2266.60.35
Leva frizione lucida con 
rivestimento in plastica
Polished clutch lever with 
plastic coating
fulcro - fulcrum mm 24COD. 3357.60.35

Leva frizione lucida con 
guaina senza puntalino
Polished clutch lever with plastic 
coating without pin
fulcro - fulcrum mm 24

COD. 3700.60.35
Leva frizione lucida 
con guaina
Polished clutch lever 
with plastic coating
fulcro - fulcrum mm 26

COD. 2946.61
Leva frizione lucida
Polished clutch lever
fulcro - fulcrum mm 28,5

COD. 3355.60
Leva frizione nera
Black clutch lever
fulcro - fulcrum mm 28

COD. 1310.60
Leva frizione
Clutch lever
per - for Honda cross 125 

LEVE IN ALLUMINIO PRESSOFUSO -  DIE-CAST ALUMINIUM LEVERS

COD.  1014.71
Leva freno nera
Black brake lever
fulcro - fulcrum mm 26,5
per portaleva - for lever assembly
cod. 1026.04/1028.04/1493.04

COD. 0976.61
Leva frizione nera
Black clutch lever
fulcro - fulcrum mm 28,5

COD. 3700.60.30
Leva frizione lucida
Polished clutch lever
fulcro - fulcrum mm 26

COD. 1300.60
Leva frizione
Clutch lever
per - for Yamaha cross 125

COD. 1061.60
Leva frizione - Clutch lever 
per - for Yamaha 

COD. 1062.70
Leva freno - Brake lever 
per - for Yamaha

COD. 1054.60
Leva frizione - Clutch lever 
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Dispositivi elettrici con cablaggio - Electric switches with wiring - 9B

Dispositivi elettrici con cablaggio - Electric switches with wiring - 2B

COD. 0051AA.2B
Sinistro
Funzioni: clacson, deviatore luci abbagliante/anabbagliante, 
indicatori di direzione, con connettore 
Left
Functions: horn, high/low, turn, with connector 

COD. 0182AA.8B
Sinistro
Funzioni: clacson, luci spento/anabbagliante/abbagliante, 
indicatori di direzione, arresto motore,  con connettore 
Left
Functions: horn, off/low/high, turn, engine stop, with connector

Dispositivi elettrici con cablaggio - Electric switches with wiring - 8B

COD. 0298AA.8B
Sinistro
Funzioni: clacson, luci spento/abbagliante/anabbagliante, 
indicatori di direzione, arresto motore, con 1 metro di cavo 
senza connettore 
Left
Functions: horn, off/low/high, turn, engine stop, with 1 m long 
wire harness, without connector

COD.  0214AB.9B
Funzioni: clacson, 
con connettore 
Functions: clacson, 
with connector

COD. 0250AB.9B
Funzioni: 
arresto motore, 
con connettore
Functions: engine 
stop, with connector

COD. 0254AB.9B
Funzioni: 
avviamento motore, 
con connettore 
Functions: engine 
start, with connector

COD. 0271AB.9B
Funzioni: mode 
computer, con 
connettore 
Functions: mode 
computer, with 
connector

ART. 2218.20
Interruttore stop normalmente chiuso 
Stop switch normally closed

DISPOSITIVI ELETTRICI

ELECTRIC SWITCHES
OFFRoad

Dispositivi elettrici con cablaggio - Electric switches with wiring - 9A

COD. 0351AB.9A
Destro
Funzioni: arresto motore (2 posizioni stabili), avviamento motore, 
con 1 metro di cavo, senza connettore 
Right
Functions: engine stop (2 stable positions), engine start, with 1 m long 
wire harness, without connector

Dispositivi elettrici con cablaggio - Electric switches with wiring - 9A

COD. 0350AB.9A
Destro
Funzioni: arresto motore (2 posizioni stabili), 
con 1 metro di cavo, senza connettore 
Right
Functions: engine stop (2 stable positions), with 1 m long wire harness,
without connector

Dispositivi elettrici con cablaggio - Electric switches with wiring - 5D

COD. 0364AB.5D
Destro 
Funzioni: 2 posizioni stabili a bascula con funzioni a scelta tra MAP 1/ MAP 2, Engine 
START/STOP (simboli), ON/OFF, OFF/ON, con 1 m di cavo, senza connettore
Right
Functions: tilting knob with 2 stable positions with the following possible 
functions MAP 1/MAP 2, Engine START/STOP (symbols), ON/OFF, OFF/ON,
1m long wire harness, without connector

Dispositivi elettrici con cablaggio - Electric switches with wiring - 9A

COD. 0296AA.9A
Sinistro
Funzioni: clacson, luci abbagliante/anabbagliante, luci 3 posizioni, 
indicatori di direzione, passing, con 1 metro di cavo,
senza connettore 
Left
Functions: horn, high/low, 3 position lights, turn, passing,
with 1 m long wire harness, without connector 

DISPOSITIVI ELETTRICI - ELECTRIC SWITCHES

COD. 97.4522
Calotta posteriore per dispositivi elettrici 2B 
Rear case for electric switches 2B
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MANUBRI - HANDLEBARS

COD. UTILIZZO COLORE A B C D E F G
COD. USE COLOUR A B C D E F G

Alluminio Ergal 7075 - Aluminium Ergal 7075

0458.94 BETA 822 127 135 65 209 Ø 28,5 Ø 22,15

0461.94 MONTESA/SHERCO/ SCORPA 827 126 128 66 205 Ø 28,5 Ø 22,15

0551.94 STANDARD 810 140 120 63 198 Ø 28,5 Ø 22,15

    

  

     

COD. 0551.94

Manubrio HSA a diametro variabile
HSA handlebar with variable diameter

47

COD. UTILIZZO COLORE A B C D
COD. USE COLOUR A B C D 

Alluminio - Aluminium 2014

0426.32 TRIAL 805 130 122 70

2046.32 COLOMER 808 100 139 77

COD. 2046.32

Mod. Ø 22 
con traversino - with cross bar

  

    

TRIAL

PARACOLPI - HANDLEBAR PADS 

COD. 5266.58
Paracolpo HSA
HSA handlebar pad 

MANUBRI - HANDLEBARS

LEGENDA COLORI ROSSO (.11) BLU (.12) ORO (.13) ANTRACITE SCURO (.17) ANTRACITE CHIARO (.87) ARGENTO (.14) NERO (.10) 
COLOURS LIST RED BLUE  GOLD DARK ANTHRACITE LIGHT ANTHRACITE SILVER BLACK

LEGENDA COLORI ROSSO (.11) BLU (.12) ORO (.13) ANTRACITE SCURO (.17) ANTRACITE CHIARO (.87) ARGENTO (.14) NERO (.10) 
COLOURS LIST RED BLUE  GOLD DARK ANTHRACITE LIGHT ANTHRACITE SILVER BLACK



0117.32 SHERCO ‘05 815 105 138 72

0119.32 MONTESA COTA ‘05 824 110 126 73

0394.32 BULTACO ‘99 814 90 138 77

0409.32 BETA REV 3 816 123 142 71

0412.32 GAS GAS ‘01 805 107 120 65

0413.32 SHERCO ‘01 815 117 140 76

0420.32 MONTESA COTA 315 ‘02 815 90 140 76

0430.32 MONTESA COTA 315 R ‘02 825 128 126 72

1070.32 FANTIC 305/307 823 105 134 68

1722.32 MONTESA COTA 310 832 145 145 70

2040.32 BETA ZERO/TR 35 825 102 132 72

2045.32 BETA TECHNO 820 100 138 70

2047.32 MONTESA COTA 315 R 810 100 135 67

2461.32 MONTESA COTA 314 R 825 110 130 77
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MANUBRI - HANDLEBARS

COD. UTILIZZO COLORE A B C D
COD. USE COLOUR A B C D 

Alluminio autotemprante - Self-hardening aluminium

COD. 2045.32

Mod. Ø 22 
con traversino - with cross bar
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MANUBRI - HANDLEBARS

COD. UTILIZZO COLORE A B C D
COD. USE COLOUR A B C D 

Acciaio Verniciato  - Painted Steel

0274.31 BETA TR 33 827 100 129 72

COD. 0274.31

Mod. Ø 22 
con traversino - with cross bar

     

TRIAL

PARACOLPI - HANDLEBAR PADS

COD. 0200.58
Paracolpo
Handlebar pad

COD 0334.85
Tappi paramanubri per manubri 
in acciaio
Plugs for steel handlebars

COD. 1364.85
Tappi paramanubri per manubri 
in alluminio, spessore mm 5 diametro11,7
Plugs for aluminium handlebars
thickness mm 5 diameter 11,7

Lunghezza - length 200 mm

MATTEO GRATTAROLA
Team PRT Sherco

2010 TRIAL World Championship

LEGENDA COLORI ROSSO (.21) GIALLO (.23) ORO (.23) ANTRACITE (.27) GRIGIO (.26) BIANCO (.24) NERO (.20) 
COLOURS LIST RED GOLD  YELLOW ANTHRACITE GREY WHITE BLACK

LEGENDA COLORI ROSSO (.11) BLU (.12) ORO (.13) ANTRACITE SCURO (.17) ANTRACITE CHIARO (.87) ARGENTO (.14) NERO (.10) 
COLOURS LIST RED BLUE  GOLD DARK ANTHRACITE LIGHT ANTHRACITE SILVER BLACK
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MANOPOLE - GRIPS
TRIAL
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BICOLORE - TWO-COLOUR GRIPS

 COD. COLORE 
 COD. COLOUR

 A24041C4046 Bianco/nero - White/black
A24041C4052 Grigio/nero - Grey/black
A24041C4240 Nero/rosso - Black/red
A24041C4648 Blue/bianco - Blue/white
A24041C5240 Nero/grigio - Black/grey

Cod. A24041C4240A7-0
Manopole bicolore in gomma termoplastica

Two - colour grips in rubber compound

COD. 1908.82
Colore nero
Black colour

COD. 1737.82.40.06
Colore nero  
Black colour
Versione fustellata / Open version

COD. 1052.82.40.06
Manopole in gomma termolastica
colore nero 
Grips in rubber compound
black colour

MANOPOLE - GRIPS

DANIELE MAURINO
Team GasGas Italia
2010 TRIAL World Championship

MONOCOLORE - MONOCHROME GRIPS

124 mm

124 mm

125 mm

Cod. 1908.82.40.06
Manopole monocolore in gomma termoplastica

Monochrome grips in rubber compound

ACCESSORI MANOPOLE - GRIP ACCESSORIES

COD. 1000.02.2471
Copertina coprimanopola
Grip covering
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TRIALACCESSORI - ACCESSORIES

COMANDI GAS

THROTTLE CONTROLS
TRIAL

COD. 3480.03
Mod. Trial Rapido 
con manopola bicolore nero/grigia
with two-colour grip black/grey
corsa massima - max stroke 
mm 44 (28 mm/96°)

COD. 3485.03
Mod. Trial 
con manopola bicolore nero/grigia
with two-colour grip black/grey
corsa massima - max stroke 
mm 44 (28 mm/124°)

COD. 0666.03
corsa massima - max stroke 
mm 44 (28 mm/124°)
senza manopola / without grip

COD. 0670.03
corsa massima - max stroke 
mm 44 (28 mm/124°)

COD. 1908.03
corsa massima - max stroke 
mm 44 (28 mm/96°)

COD. 1800.03
corsa massima - max stroke 
mm 44 (28 mm/96°)
senza manopola /without grip

COD. 2383.03
corsa massima - max stroke 
mm 44 (28 mm/96°)
tubo in alluminio, senza manopola /
aluminium tube, without grip

COD. 1856.03
corsa massima - max stroke 
mm 44 (28 mm/124°)
tubo in alluminio /aluminium tube

COD. 0101.02.031
Morsetto guidafi lo
Cable nipple

COD. 0101.02.199
Morsetto guidafi lo
Cable nipple

COMANDI GAS - THROTTLE CONTROLS

COD. 0637.02.744
Coperchietto in plastica
Plastic cap

COD. 0637.02.743
Rotella in plastica
Plastic pulley

COD. 0394.02.627
Gommino
Rubber cap

FABIO LENZI
Future Trial Racing Team Montesa

2010 TRIAL World Championship
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ACCESSORI - ACCESSORIES

COMANDI PORTALEVA

LEVER ASSEMBLY
TRIAL

Con braccialetto separato
With separate clamp

Con braccialetto intero
With one - piece clamp

Con braccialetto separato
With separate clamp

Con braccialetto separato
With separate clamp

COMANDI PORTALEVA - LEVER ASSEMBLY

LEVE IN DURALLUMINIO FORGIATO - FORGED DURALUMIN LEVERS

COD. 1190.04
Sinistro - supporto con portaspecchietto
Left - with mirror holder
fulcro - lever fulcrum mm 24

COD. 1191.04
Destro - supporto con portaspecchietto
Right - with mirror holder

COD. 1033.04
Sinistro - Left
fulcro - lever fulcrum mm 24

COD. 1041.04
Destro - Right

COD. 1238.04
Sinistro - Left
fulcro - lever fulcrum mm 29

COD. 1672.04
Sinistro con levetta starter
Left with start lever

COD. 0695.04
Sinistro - Left
fulcro - lever fulcrum mm 29

COD 0696.04
Destro - Right

COD. 0761.04
Sinistro - Left
fulcro - lever fulcrum mm 28,5

COD. 0762.04
Destro - Right

COD. 0291.02.363
Nottolino
Nipple

COD. 0469.02.551
Regolatore per freno e frizione M7
M7 adjusting screw 
for brake and clutch lever assembly

COD. 0755.02.554
Coprileva 
Lever cover

COD. 0152.02.253
Coprileva per portaleva con starter a leva
Lever cover for lever assembly 
with lever starter

COD. 97.2378
Rondella per leva
Lever washer



COD. 0197AA.3C
Funzioni: arresto motore - luci 2 posizioni
stabili,  con connettore 
Functions: engine stop, two stable position 
lights, with connector 

COD. 0297AA.3C
Funzioni: arresto motore - luci 2 posizioni
stabili,  con 1 m di cavo,
senza connettore
Functions: engine stop, two stable position 
lights, with 1 m long wire harness, 
without connector 
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COD. 1038.60
Frizione -  clutch
fulcro - lever fulcrum mm 24

COD. 0806.70
Freno - brake

COD 0805.60
Frizione - clutch
fulcro - lever fulcrum mm 29

LEVE RICAMBIO

SPARE LEVERS
TRIAL

TRIALDISPOSITIVI ELETTRICI

ELECTRIC SWITCHESTRIAL

DANIELE MAURINO
Team GasGas Italia

2010 TRIAL World Championship

LEVE IN DURALLUMINIO FORGIATO - FORGED DURALUMIN LEVERS
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